OCOBEHHOCTH ITPEIIOJABAHU S AHIVIMMCKOT'O
KAK A3bIKA MEK/ITYHAPOAHOI'O OBIIIEHUA

H. A. KoctrépoBa

Beaopyccxuil 2ocydapcmeeHHblil yHusepcumem,
np. Hezasucumocmu, 4, 220030, MuHck, beaapycw, natalkos@rambler.ru

B coBpemMeHHOM MUpe aHTJIMHACKUN SA3bIK BBIIOTHAET QYHKIIUIO MEXKYHAPOHO-
ro sI3bIKa U M3y4yaeTcs BO MHOTUX cTpaHax. IIpenosaBaresn U3 aHIJIOA3BIYHBIX CTPAH
KOHEYHOH IesIbI0 U3YYeHUs A3bIKA, /lasKe KaK NWHOCTPAHHOTO, MOJIAraloT JOCTIKEHNE
SI3PIKOBOM KOMIIETEHTHOCTH HOCHUTEJIEN A3BIKA, OTHAKO B COBPEMEHHBIX PEIHAX, KOT-
Jla 9TOT A3BIK UTPAET POJIb MEXKAYHAPOJHOTIO, KOMIIETEHTHOCTDh B aHIJIMMCKOM f3bIKE
CBOJIUTCA K KOMIIETEHITUHU B T€X 00JIACTAX COIUAIBHON U KYJIBTYPHOU YKU3HU, B KOTO-
pOIi ero ImpezIoaraeTcs UCIoIb30BaTh. MeToIuKa IPenoIaBaHus aHIJIMACKOTO SA3bI-
Ka, MOIyJIsIpHAA B IIOCJIEIHUE JIECATUIIETHS, OCHOBaHA HA KOMMYHUKATHBHOM IIOJXO0/1€
K 00y4YEHHUIO U IITUPOKO pacIpocTpaHeHa 6J1arosiaps yueOHO-MeTOIMUeCKOU JIUTEPaTy-
pe, KoTopas uzziaercs B AMepuke u Besimkobpuranuu. OfHaKo OHA HE YIUTHIBAET I10-
TpeOHOCTHU U KyJIbTypHbIE 0COOEHHOCTH TeX CTPaH, B KOTOPHIX aHIVIMHACKUHN U3ydaeTCs
KaK MeX/IlyHapO/IHbII. MecTHbIe Ipeno/iaBaTesiu, He ABJAIONIecs HOCUTEIAMU A3bIKa,
MOTYT 60JIee YCIIEITHO PeIaTh OT/Ae/IbHbIe TPOOJIEMBI, ¢ KOTOPBIMU CTATKUBAIOTCS M3-
yUaroIye aHIJIMACKUHI B TUX CTPAHAX U BHIOMPATH aZIeKBATHYIO METOAUKY OOyUeHUs.

Kalouesble c1068a: aHTJIMACKUT KaK MEXKAYHAPOTHBIN sI3bIK; HOCUTEU SA3bIKA;
SI3BIKOBAst KOMIIETEHTHOCTh; KOMMYHUKATUBHBIA METO O0yUEHHUS.

TEACHING ENGLISH AS AN INTERNATIONAL LANGUAGE

N. A. Kosterova

Belarusian State University,
Niezalieznasci Avenue, 4, 220030, Minsk, Belarus, natalkos@rambler.ru

English is now considered to be an international language and many people
around the world are involved in the study of English. Educators, English-only
speakers, assume that the ultimate goal of every English learner is the native speaker’s
competence. Users of English as international language will be bilingual and will have
more restricted purposes in using the language. Communicative language teaching
which has been popular over the last twenty years is promoted by numerous educational
and methodological literature from Britain and the United States. It does not take into
account the needs and cultural background of counties where English is taught as
international language. Local educators are able to anticipate language difficulties for
their students, provide their students with more information about the language and
make a better choice among famous teaching methods.

Keywords: English as an international language; native speakers; language
competence communicative language teaching.
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HukTo He octiapuBaeT TOT (QaKT, UTO B HACTOsAIIee BpeMs aHTJIMUCKUH AB-
JIsIeTCA SI3BIKOM MEKAYHApOJHOTO oOIeHusA. B kauecTBe IJIaBHOTO apryMeH-
Ta WHOT/IA TIPUBOJIUTCS yTBEPK/IEHUE, UTO HA HEM TOBOPUT caMoOe OOJIbIIIoe
KOJIMYeCTBO Jiofiel. Ho craTucTuyeckue JaHHbIE TOBOPAT, YTO OOJIBIIIE BCETO
JII0Zled TOBOPUT HA KUTAMCKOM, aHIJIMHCKUUM 3aHUMAaeT JIUIIb BTOPOE MeCTO.
OpHako UMEHHO TOT (PaKT, UTO Ha HTOM fA3bIKe TOBOPAT MUJIJIMOHBI JIIO/IEH, UC-
MOJIB3YIOLIUX €0 /I MeKHAIIMOHAJIbHOU KOMMYHUKAIIUH, U JIA€T MY CTaTyC
MeXYHapOAHOTO. B HacTosmee BpeMsa Ha HeM TOBOpUT nouTu 1,132 mipz ye-
JIoBeK. B 3TO unCII0 BXOAAT JKUTENHN CTPAH, B KOTOPBIX 3TO IOCY/IapCTBEHHBIN
a3bIK (ABcTpasus, bpuranus, CeBepHas Amepuka) — 1-A rpynna; cTpaHbl, B
KOTOPBIX aHIJIMUCKUM fABJIAETCSA BTOPBIM rocyzapcrBeHHbIM (Cunramyp, WH-
s, QUINNIUHBL) U CIYKUT JJ1 OOIEeHUs JKUTEENH ¢ pa3HBIMU MECTHBIMU
A3bIKAMU — 2-5 TPYIIIA; U, HAKOHEI], CTPaHbl, B KOTOPHIX OH IIINPOKO U3y4aeT-
¢ KaK MTHOCTPAHHBIX JJIA TAJIbHEHIIIET0 MeXX/TyHapoiHoro obmenus (Poccwus,
Benapycs, Kurait, imonus u 1. A.) — 3-a rpynmna. K aTtomy HY>KHO 700aBUTB,
yTO Oostbiiie 85 % MeXXIyHAPOHBIX OPTaHU3AIMN HCIIOJb3YIOT aHTJIMUCKUN
Kak OUIMAIbHBIA; HA HEM IIyOJIUKyeTcsl O0JIbIlle KHUT, YeM Ha JIIOOOM JIpy-
rom f3bike; okosio 80 % coxpaHAeMOU B MUpeE 3JeKTPOHHOU HHGPOpPMAIUU
MIPE/ICTaBJIEHO HA aHTJIMHMCKOM; BO MHOTHX CTPaHaX aHIVIMACKUU Urpaet 60J1b-
IIYI0 POJIb B 00JIaCTH BBICIIETO 0Opa30BaHUs; U HaKoHeI], 99 % Momy IIpHON
MY3bIKU HCIIOJIHAETCA HAa aHTJIMMCKOM M 3TO A3BIK MEX/IyHAapOJHOIO CIIOPTA.
O4eBHUIHO, UTO ITOT A3BIK HEOOXOUM /ISl JOCTYIIA KO MHOTHM JUCKypcaMm, OT
MEXYHAPOJAHBIX OTHOIIEHUH, /10 MOIYJIAPHON KyJBTYPhl U aKaJleMUUYeCKUX
3HAHUU ¥ HEOOXOUMOCTb €r0 U3yUYeHHUs ITPU3HAETCS MOBCEMECTHO. B anHoM
CTaThe IPEJINOJIATaeTCsA PACCMOTPETh HEKOTOPBhIE OCOOEHHOCTH AHTJIMHCKOTO
A3BIKA KaK MEXAYHAPOIHOTO U OOBSICHUTH IIOUEMY JJI €T0 IPEOIaBaHus He
MOKET OCHOBBIBAThCS HA TPAUITUOHHON KOMMYHUKATUBHON MeToauKe [1].

OOIIEeNPUHATHIM MTOCTYJIATOM SBJISETCS YTBEPIK/IeHUE, YTO KOHEYHOU Iie-
JIBIO BCEX M3YYAIOIIUX ABJIAETCA TaKOe Ke BJaJleHre aHTJIMMCKUM, KaK U Y ero
Hocutesiel. OHAKO B CWIy TOTO, YTO B CTpaHaxX 2-U U 3-U IPYII 3TOT A3bIK
HCIOJIb3YeTCA HAPAYy C APYTUMH A3bIKAaMM, UX aHIJIMUCKUM IMOJBEPIKEH Uy-
JKEPOAHBIM JIMHTBUCTHYECKUM BJIUSAHUAM U, pasyMeercs, Oy/IeT OTJIMYaThCS
OT CTaHJapTa HocuTesel fA3bika. Paznuuaiores u cdephl UCIOIb30BAHUA AH-
[JIMUCKOTO B QHTJIOA3BIYHBIX CTPAHAX U TaM, I7le OH UCIOJIb3yeTcs KaK BTOPOM
WJIN MHOCTPAaHHBIA. OOIaCTH €ro MPUMEHEHHU — 3TO MPEXK/Ie BCEro aKaIeMu-
yeckas, OIOpoKpaTHuyeckas U juTeparypHas. [I0CKOJIbKY HOCUTENU A3bIKA U
H3y4Jalolye ero Kak MeXyHapOAHbIU UCIIOIb3YIOT €T0 /IJI Pa3HbIX IeJel, TO
CpaBHEHHE MX KOMIIETEHIIMH B aHIJIMHCKOM IPAKTHYECKU BCETZa HEOOOCHO-
BAaHHO U HEKOPPEKTHO [1].

CylecTByeT MPeAIIOJIOKEHNE, YTO UACATTbHON MOTUBAITUEN /151 U3yUEeHUs
AQHTJIMUCKOTO A3bIKA ABJIAETCS «BOCXHUIIEHUE HOCUTEIAMHU A3BbIKA U JKEeJaHU-
€M CTaTh YaCThI0 UX KyJbTYPhI». OJIHAKO, 3TO MOXKET OBITh OIMUCHIBATh MOTH-
BaIHIO CTY/IEHTOB, U3yYAIOIIUX A3BIK B Besmkobpuranuu nin CoeIruHEHHBIX
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[MITaTax, mpe/noJaraloix UCI0JIb30BaTh €ro BMeCTO poAgHoro. B crpanax 2-it
U 3-1 Py OIIPOCHI TOKA3BIBAIOT, YTO MOTHUBAIIUEN MOXKET SBJIATHCA HEOOXO0-
ZUMOCTD CAATh SK3aMeH /11 pabOThI B MEXKAYHAPOAHON KOMIIAHUHY, YATATH aH-
[JIOSI3BIYHYIO0 IEPUOJIUKY U JIUTEPATYPY IO CIEeUATIBHOCTH, TOIYYUTh JOCTYII
K HeoOxoamMon nHOpMAIUu B UHTEpHETe U T. 1. I MpaBUIbHO moabopa
Kypca IperoJilaBaHusl HEOOXOIUMO OIPEETUTD, IJIsI KaKUX IeJIed U B KaKOH
sI3BIKOBOU CpeJie OH Oy/IET UCIIOTb30BATHCA U €CTECTBEHHO IIPEATIOIOKUTD, YTO
MeTO/MKa MPeNo/IaBaHusA JOJKHA ObITh pa3HoH [1].

OnHako yuyeOHO-MeTo/IuuecKast JIUTepaTypa AJIs MPernoaBaHus aHTJIHH-
CKOTO sI3bIKA Yallle BCero pa3pabaThIBAETCA M TECTUPYIOTCA B SI3BIKOBBIX IITKO-
sax BenkobputaHuu 1 AMEPUKY ¢ OTPAHUYEHHBIM yUeTOM JIAaHHBIX U3YUEHUS
AQHIJIMACKOTO B JIpyTuX crpaHax. CTyZeHTOB OPHUEHTUPYIOT Ha JIOCTUKEHHe
KOMIIETEHIINHN, KOTOPOH 00JIaZIal0T HOCUTETH SI3bIKa, U €CTECTBEHHO, H/I€asIb-
HBIM IIPEI0/IaBaTesIeM JIOIKEH OBITh CIIEITUAJINCT U3 BBIIIEYTIOMAHYTBIX CTPAH.

Mexxy TeM Ha ceroqHAITHUH JIeHb Oosiee 80 % mpodeccroOHATBHBIX Ipe-
IojlaBaTeJIell aHTJIMHCKOTO CaMH He SABJISIOTCS ero HocurtesiMu. OHu, 6e3yc-
JIOBHO, He IOCTUTHYT H/leaJIbHOU KOMIIeTEeHIIUY HOCUTEJIeN, HO UMEIOT 110 CPaB-
HEHUIO ¢ HUMMU psAJ npernmyiectB. OHU HAXOAATCA B YHUKAJIBHOM OJIOKEHUH,
TaK KaK 3HAIOT PO/ITHOU fA3BIK U KYJIBTYPY CBOUX CTYZI€HTOB TaKKe, KaK U U3yda-
€MOT0 aHTJTUACKOTO. DTO ITO3BOJISIET UM CTaTh CBOEOOPA3HBIMU MMOCPEAHUKAMU
MEeXy pa3HbIMU KyJIbTYpaMU U fA3bIKaMU. Kak mpaBuiio Takue mpernojaBaTe-
Ji 00JI1aJTAI0T XOPOIIIEN OCBEJOMJIEHHOCTBIO O CTPYKTYPE aHTJIMHCKOTO SA3BIKA,
MOTYT IPEeJBUAETh CJI0KHOCTU /I CTY/IEHTOB M ONpeAesaTh 3pdeKTuBHbIE
CTpaTeruu UX MpeojiosieHus. bosiee TOro, TaKOU IpeInojiaBaTesib MOMKET CIIy-
JKUTh MOJIEJIbI0 YCIEIIHOTO U3yYeHUs aHTJIMHCKOTO A3BbIKa, PeJIeBAaHTHON HX
COOCTBEHHOM COIMAJIBHOU U KyJIbTYPHOU cpeie [1].

Kak yxe ynmoMmHasIoCh, IpemnojiaBaHUe AaHIJIMACKOTO B CTpaHax 2-U u
3-11 rpynn mpejnoJiaraeT METOUKY, OTJIMYHYIO OT UCHOJIb3YeMOU B aHIJIOA-
3BIYHBIX cTpaHaX. OHaKo OoJIbIIasA YacTh Y4eOHO-MEeTOANYECKON JIUTEPATYPhI
BCe ellle OCHOBAaHA Ha MOIIyJIAPHOM B CTPaHAaX HOCUTEJEN A3bIKa KOMMYHHKA-
TUBHOM MeTojie. Ero rjiaBHON 1LIesIbl0 SBJISETCSA OCMBICJIEHHOE, IIPaBUJIbHOE
HCIIOJIb30BAHUE A3BIKA, KaK CPEZCTBA 00IIeHus. EcTecTBEHHO, 3TO pasymMHast
11eJIb JIF0OOTO MPEeTo/IaBaTesl, KaKoW Obl METO/T OHU He HcIoab3oBau. Ciemo-
BaTeJIbHO, IPUHIMIINAJIPHAA Pa3HUIIA UMEHHO B MeTouKe [1].

B A3BIKOBBIX IIKOJIAX AMEpUKH U BeankoOpUTAaHUM YK€ HECKOJIBKO Je-
CATUJIETUH JIOMUHUPYET KOMMYHUKATUBHBIN MO/IXO/T M COOTBETCTBYIOIAS Me-
toarka. OCHOBHOe BHUMaHUe yesseTcs Pa3BUTHIO YCTHOM peyu U, cjiejoBa-
TeJIbHO, MAaKCUMJIbHOMY BOBJIEYEHUIO CTYJE€HTOB B I'DYIIIOBBIE AUCKYCCUU U
JTUAJIOTH C JUAJIOTU € TapTHEPAMU.

PaccmoTpuM KOHKpETHBIN IPpUMeEpP TaKUX 33/IaHUM.

A. Complete the sentences with the words from the box...

B. Work in pairs. Which of the statements in exercise A do you agree

C. with?
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D. Work in pairs. How has the development of international markets
affected you as a consumer, your company, your country?

E. Topic for discussion: How do you think international markets will
develop in the future?

YuursiBasg TOT GAKT, YTO U3/JaHUE U MTPOAAKA YIeOHO-METOIMIECKOH JTH-
TepaTypshl ABJISAETCA MHOTOMUIMAPAHBIM OU3HECOM /IS U3ATETBCKIX IOMOB
B CTpPaHaX HOCUTEJIEH sI3bIKA, MOXKHO IIPEJICTABUTH, KAKOE OOJIBIIIOE BIIMSTHUE
OKa3bIBAIOT OHU Ha IPeIo/iaBaTesield B APYTHX CTPAHAX, KAK BJIUSIOT HA UX BbI-
00p METOIUKH O0yUEeHUs.

Tem He MeHee Jja>ke B aHIVIOSI3BIYHBIX CTPAHAX, IZl€ U PA3BUBAJICSI KOM-
MYHUKATUBHBIA METOJ], BCTPEYAIOTCS KPUTUUECKUE OIEHKU TaK Ha3bIBAEMOU
«KOMMYHHUKATUBHOU PEBOJIIOIUI». XOPOIIIO U3BECTHBIH CBOMMH YIEOHUKAMU
[0 TPAaMMAaTHKe aHTJIMHCKOTO A3bIKa CBOH 3afABUJI, YTO «KOMMYHUKATHUBHBIN
MIO/IXOJT YPE3MEPHO 000OIIAET NMEIHE [IEHHOCTh, HO OTPAaHUYEHHBIE HJIEH,
YTO OHH TEPSIOT BCAKUUA CMBICII, IIPU STOM IIPEYBETUUNBAETCSA €r0 BO3MOKHO-
CTH 1 HOBU3Ha». CBOH KPUTHUKYET IIPe/IyIaraeMble UM CTPaTETHu 00yUeHus, 10-
HATUUHO-(PYHKIIMOHAJIBHBIA METOJ] C Pa3TPAaHUYEHHEM CEMAaHTHYECKOTO 3Ha-
YeHH OT/EBbHO B3SITOTO CJIOBA U €r0 3HAYEHUA B KOHTEKCTe. BayKHO OTMETHUTS,
YTO caMble PaCIIPOCTPAHEHHbIE BEPCHU KOMMYHHUKATHBHOTO MeTo/1a ba3upyer-
¢Sl UCKJIIOYUTEJIPHO HA aHIVIOA3BIYHOM IO/IXO/lE€ K IPE3eHTAIUN U SI3BIKOBOM
MIPaKTUKE B ayAUTOPUU. POAHON A3BIK TOJIKEH OBITh MAKCUMATBLHO UCKJIIOUEH
13 paboTel. TakuM 06pa30M UTHOPHUPYETCS MOTEHITUAIbHAS T10JIh3a UCIIOJIb30-
BaHUs POJIHOTO A3BIKA B COBPEMEHHBIX PEIHAX, KOT/IA Yallle BCero aHIJIMK-
CKHUH U3y4yaeTcs B JABYSI3bITHOH Ccpeje.

MHOTO KPUTHKHU BBI3BIBAET TOT (DAKT, YTO KOMMYHUKATUBHAs METOAUKA
WTHOPUPYET MPUHIIUIIHAIbHBIE PA3JIHYUS MEXAY KyJIbTYPHBIMU U IIEHHOCT-
HBIMU IIPEATIOUTEHUAMU CTpaH BocToka u 3amazia, OTBO/ISI BAXKHOE MECTO ITPO-
IIecCy B IIPOTHBOBEC CO/IEPKAHUIO, 3BHAUEHHIO B TPOTHUBOBeC hopme. CaM CTHIIb
KOMMYHUKAIIUHU B CTY/ICHUECKUX AyIUTOPUSIX a3MATCKUX CTPAH, KOTOPBIN OT-
JINYaeTCsl CBOe0OPA3HOU «HHTPOBEPTHOCTHIO», CTPEMJIEHHEM BBIPAOOTATh 00-
1iee perieHue, cobJII0/IEeHNEM YCTAHOBJIEHHOTO MTOPS/IKA B BHICKA3bIBAHUAX HE
YUHUTHIBAETCSA B KOMMYHUKATUBHOM IIOXO/I€, KOTOPHIU alleJUTUPYET K CTy/IeH-
TaM, ¢ TOTOBHOCTBIO I OTKPOBEHHO BBICKA3bIBAIOIIM CBOIO TOUKY 3PEHUs, HH-
JUBUYAJIFICTaM, BCTYIAIOIINM B CODEBHOBAHUE 32 BHUMAHUE MIPEIO/aBaTe s
Y TOBapUIIed B TPyIIIIE.

[ToxBO/IsT UTOTH, MOXKHO CKa3aTh, YTO B HACTOSAINEEe BPEeMs aHTJIMACKUU
SI3BIK «BCTPOEH» BO MHOMKECTBO HAIIMOHAJIBHBIX S3BIKOBBIX KOHTEKCTOB, OT
KOTOPBIX U Oy/1eT BO MHOTOM 3aBUCETh METO/INKA €T0 IIPeNo/iaBaHusA. BaxkHyI0
POJIb TIPU 3TOM OYAYT UTPATh MOJUTUYECKUHA U COIUAIBHBIA KOHTEKCT, CTa-
TyC aHIJIMACKOTO SI3bIKa B OOII[ECTBE, OTHOIIIEHHE K AHTJIUHCKOMY KaK K SA3BIKY
MeK/IyHApOJHOTO OOIIeHHsA, 0O0pa30BaHUE U JIMYHBIA ONBIT MPEIOaBaTel.
EcrecTBeHHO, KaXX/IbIl CTYZ€eHUYECKUN KJacc Oy/leT YHUKaJIeH U HEBO3MOXKHO
TOBOPUTH O €ITUHCTBEHHOU HU/I€TbHON METOIUKE, KOTOPAsi IIOAXOIUT JJIsI BCEX.
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Nupniickuii TuHTBUCT [1pabXy cuuTaeT, 4To CyIIecTByeT «dakTop O60see BaK-
HBIH, YeM BBIOOP METOJUKHU, & UMEHHO CyOBEKTUBHOE TIOHUMAaHUE ITPeTo/iaBa-
TesleM 337]a4, KOTOPbIe PeaIn3yI0TCsA B KJlacce.

[IpenosaBaTesu aHIJIUHCKOTO KaK MeXKAYHAPOJIHOTO A3BbIKA He JI0JIKHBI
OPHEHTHUPOBATHCS HA OT/IEJIBHBIN, 00YCIOBJIEHHBIN OMPEIeIEHHON KyJIbTYpOU
IIO/IXOJI, CKOpee CJIeAyeT MCKATh METOAUKY, KOTopas Oy/ieT COOTBETCTBOBATH
MECTHOMY KYJIbTYPHOMY KOHTeKCTy. ?. Kpamin u ?. CajisiuBaH CUMTAIOT, YTO
Mpeno/iaBaTeId aHIJIMHCKOTO MOTYT II03aMMCTBOBATh M3BECTHBIU MOJIUTHYE-
ckuii 103yHr «Think globally, act locally», yTo B mpenosiaBanuu JJOJKHO O3HA-
4yats global thinking, local teaching [4].

MeTtoauka npenojiaBaHus aHIVIMUCKOTO I3bIKA B HACTOAIIEE BPEMs HE MO-
JKeT OBITh UCKJTIOYUTEIBHO aHTJIO-IIEHTPUYHOM, OHA JIOJIKHA YIYUTHIBATH JIMHT -
BHUCTHYECKUE U KyJIbTYPHbIE 0OCOOEHHOCTH KXK/I0OH OT/I€JIbHOM CTPAHBL.
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